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ا  ا عََبََدْْنَاَ مِِنْْ دُُنِوهِ۪۪ مِِنْْ شََيْْءٍٍ نَحَْْنُُ وََلَٓا� ُ َمَ ٓ�شَٓاَءَ اللّٰهُ�� وََقََالََ الَّ�ذَ۪۪يَنَ اََشْْرََكُُوا لَوَْْ 
ۚ فََهََلْْ  َلََ الَّ�ذَ۪۪يَنَ مِِنْْ قَبَْْلِِهِِمْۚ� لِٰذَٰكَكََِ فََعَ مَْْنََا مِِنْْ دُُنِوهِ۪۪ مِِنْْ شََيْْءٍۜ�ۜ   رََّ� الَاَ حَ نَاَ وَ بَٓ�آؤُ۬�۬ ٰاٰ

غُُ الْْمُُب۪۪ينُُ ﴿35﴾ ا الْْبََلَاا ُسُُلِِ اِِلَّا� َلََى ارُّل� عَ
H 35 Ýlâhlýðýnda, otoritesinde, mülkünde, tasarruf-

larýnda Allah’a ortak koþanlar:
“- Allah’ýn sünnetinin, düzeninin yasalarý içinde, ira-

desinin tecellisine uygun olsaydý, biz de, babalarýmýz 
da onun dýþýnda, kullarý durumundakilerden hiçbir þeye 
tapmazdýk. Onun emri olmadan hiçbir þeyi de haram 
kýlmazdýk” dediler. Onlardan öncekiler de böyle sözler 
söyleyerek bildiklerini okumuþlardý. Rasüllere apaçýk 
tebliðden baþka bir sorumluluk mu var?

ۚ فَمَِِنْْهُُمْْ  َاغُُوتَۚ� َ وََاجْْتَنَِِبُوُا الطَّ� ةٍٍ رََسُُلًاوا اََنِِ اعْْبُدُُُوا اللّٰهَ�� َ ِ اُمَُّ�  وََلَقَََدْْ َبَعََثْْنََا ف۪۪ي كُُلِّ�
رَْْ�لْاَضِِ فََانْْظُرُُُوا  لَةَُۜ�ۜ فََس۪۪يرُُوا فِِي ا لَاا يَْْلََهِِ الضَّ�َ تْْ عَ قََّ�َ نَْْمَ حَ ُ وََمِِنْْهُُمْْ  ى اللّٰهُ�� َدََ نَْْمَ هَ

ب۪۪يَنَ ﴿36﴾ يَْْكَفََ َكَاَنَ عََاقِِبَةَُُ الْْمُُكَذَِّ�ِ
36 Andolsun ki biz:
“- Allah’ý ilâh tanýyýn, candan müslüman olarak Allah’a 

teslim olun, saygýyla O’na kulluk ve ibadet edin, O’nun 
þeriatýna baðlanýn, O’na boyun eðin, putlaþtýrýlmýþ, za-
lim, azgýn diktatörlerden, idarelerden, þeytanî güçler-
den, tâðuttan sakýnýp uzak durun” diye emirleri teblið 
etmeleri için her millet içinde özgürce sorumluluklarýný 
yerine getirmek üzere tek başına bir Rasül görevlendir-
dik. Allah onlardan bir kýsmýný doðru yola sevketme lüt-
funda bulundu. Onlardan bir kýsmý da hür iradeye, öz-
gürce seçme hakkýna sahipken sana ve Kur’ân’a itibar 
etmedikleri için, baþlarýna buyruk hareket ederek hak 
yoldan uzak yaþamayý, dalâleti, bozuk düzeni, helâki 
gerekçeli olarak hak ettiler. Yeryüzünde gezerek, Ra-
sülleri yalanlayanlarýn sonunun nasýl olduðunu görün, 
ibret alýn. يهُُمْْ ٰلَٰى هُُٰدٰ  اِِنْْ تَحَْْرِِصْْ عَ

ا لَهَُُمْْ مِِنْْ نَاَصِِر۪۪يَنَ ﴿37﴾ َمََ ُ وَ نَْْمَ يُضُِِلُّ� َ الَا هَْْيَد۪۪ي  َ اللّٰهَ��  فَاَِِنَّ�
37 Sen, kâfirlerin hidayete ermelerini, hak yolda olma-

larýný ne kadar istesen de, hak yoldan uzaklaþmalarýna, 
dalâleti tercihlerine özgürlük tanýdýðý akýllý ve sorumlu 
varlýklarý Allah, doðru yola sevketme lütfunda bulun-
maz. Onlarýn yardým edenleri de yoktur.

ا  ً قًَّ� يَْْلََهِِ حَ عًَْْدًا عَ نَْْمَ َيَمُُتُۜو�ۜ ٰلَٰبَى وَ  ُ ۙ الَا بَْْيَعََثُُ اللّٰهُ�� انِهِِِ�مْۙ هَْْجََدَ اََيَْْمَ  ِ اَََقْْسََمُُوا بِِاللّٰهِ��  وَ
﴾38﴿ ۙ َاسِِ الَا عَْْيََلَمُُنَۙو� َ اََكَْْثَرََ انَّل� كِِٰلَٰنَّ� وَ

38 Onlar:
“- Allah ölen bir kimseyi diriltmez” diye, peþpeþe Al-

lah’a büyük yeminler ettiler.  Elbette diriltecek. Bu Al-
lah’ýn kesinkes gerçekleþtireceði vaadidir. Fakat insan-
larýn çoðu diriltileceklerini bilmiyorlar.

اذِِب۪۪يَنَ ﴿39﴾ هَُُمْْ َكَانُوُا َكَ وٓ�رَُٓا اََنَّ�  لَِعَْْيََمََلَ الَّ�ذَ۪۪يَنَ َكَفَ  لِيُِبَُيَِّ�َِنَ لَهَُُمُُ الَّ�ذَ۪۪ي َيَخْْتَلَِِفَُُنَو ف۪۪يهِِ وَ
39 Kâfirlerin çelişkilerle dolu konular saydıkları, diril-

tilme, sevap, ceza, cennet, cehennem gibi dinin getirdi-
ği bilgileri, kendilerine açıkça göstermesi ve kulluk söz-
leşmesindeki ortak taahhütlerini, Allah’a iman, kulluk 
ve sorumluluk bilincini şuur altına iterek örtbas edip 
inkârda ısrar edenlerin, kendilerinin yalancı olduklarını 
bilmeleri için Allah ölüleri diriltecek.

﴾40﴿ ۟ كَُُ�نُ۟و دَْْنَاَهُُ اََنْْ نَقَُُولََ لَهَُُ كُُنْْ فَيََـ ا قََوْْلُنََُا لِشََِيْْءٍٍ اِِذَٓ�آ اََرَ  اِِنَّ�َمََ
40 Biz bir şeyin olmasını istediğimiz zaman, onun için 

söyleyecek sözümüz sadece:
“- Ol” buyurmaktan ibarettir. O süratle olur.

سَََنَةًَۜ�ۜ  نَْْيَا حَ ُ هَُُمْْ فِِي ادُّل� نََّ� ئَ ِ ا ظُلُِِمُُوا لَنَُبَُوَِّ� ِ مِِنْْ عَْْبَدِِ َمَ رَُُجَوا فِِي اللّٰهِ��  وََالَّ�ذَ۪۪يَنَ هََا
﴾41﴿ ۙ ۢ لَوَْْ َكَانُوُا عَْْيََلَمُُنَۙو� ٰ�لْاٰخِِرََةِِ اََكْْبَ�رَُۢ جَْْرُُ ا لَاََ� وَ

H  41 Baský, zulüm ve iþkenceye uðradýktan sonra, Al-
lah yolunda, memleketlerinden, özgürce Allah’a kulluk 
ve ibadet etmek, güç ve gönül birliði yapmak için hicret 
edenleri, dünyada güzel bir yere yerleþtireceðiz, devlet 
kurduracaðýz. Eðer bilmiþ olsalardý, âhiretin, ebedî yur-
dun mükâfatý elbette daha büyüktür.

لََُنَو ﴿42﴾ كََّوََ� بَِّ�ِهِِمْْ َيَتَ ٰلَٰى رَ  اََلَّ�ذَ۪۪يَنَ صََبَرَُُوا وََعَ
42 Onlar, sabrederek mücadelelerine devam edenler, 

yalnýz Rablerine dayanýp güvenenlerdir.
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